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 STOP! 
Zanim przystąpisz do montażu koniecznie przeczytaj instrukcję obsługi! 
Uszkodzenia wynikające z błędnego podłączenia  

NIE PODLEGAJĄ NAPRAWIE Z TYTUŁU GWARANCJI! 
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1. INFORMACJE DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA 

Ostrzeżenia i uwagi dotyczące bezpiecznego stosowania produktu: 
1. Przed rozpoczęciem korzystania z urządzenia, zapoznaj się z niniejszą instrukcją obsługi oraz zachowaj ją na przyszłość.  
2. Dokonanie samodzielnych napraw i modyfikacji skutkuje utratą gwarancji.  
3. Urządzenie może być używane wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem. Jakiekolwiek inne zastosowanie uznaje się za 

niebezpieczne. 
4. Producent nie odpowiada za uszkodzenia mogące wyniknąć z nieprawidłowego montażu czy eksploatacji urządzenia.  
5. Montaż urządzenia powinien być wykonany przez osobę posiadającą uprawnienia do montażu sprzętu elektrycznego.   
6. Wszelkie czynności wykonuj przy odłączonym zasilaniu. 
7. Nie zanurzaj urządzenia w wodzie i innych płynach. 
8. Nie obsługuj urządzenia, gdy uszkodzona jest obudowa. 
9. Nie dotykaj bezpośrednio ani pośrednio wewnętrznych elementów pracującego urządzenia - grozi porażeniem i/lub oparzeniem. 
10. Nie zakrywaj urządzenia. Zapewnij swobodny przepływ powietrza. 
11. Nie instalować urządzenia blisko źródeł silnego promieniowania, np. podnośników i innych układów napędowych zasilanych 

prądem zmiennym. 
12. Unikać uderzania, potrząsania i zderzania innych przedmiotów z urządzeniem, gdyż może to spowodować uszkodzenie 

wewnętrznych elementów kasety. 
 
Wskazówki dotyczące sposobu utylizacji 

Każde gospodarstwo jest użytkownikiem sprzętu elektrycznego i elektronicznego, a co za tym idzie potencjalnym 
wytwórcą niebezpiecznego dla ludzi i środowiska odpadu, z tytułu obecności w sprzęcie niebezpiecznych 
substancji, mieszanin oraz części składowych. Z drugiej strony zużyty sprzęt to cenny materiał, z którego możemy 
odzyskać surowce takie jak miedź, cyna, szkło, żelazo i inne. Symbol przekreślonego kosza na śmieci umieszczany 
na sprzęcie, opakowaniu lub dokumentach do niego dołączonych oznacza, że produktu nie wolno wyrzucać łącznie 

z innymi odpadami. Oznakowanie oznacza jednocześnie, że sprzęt został wprowadzony do obrotu po dniu 13 sierpnia 2005 r. 
Obowiązkiem użytkownika jest przekazanie zużytego sprzętu do wyznaczonego punktu zbiórki w celu właściwego jego 
przetworzenia. Informacje o dostępnym systemie zbierania zużytego sprzętu elektrycznego można znaleźć w punkcie 
informacyjnym sklepu oraz w urzędzie miasta/gminy. Odpowiednie postępowanie ze zużytym sprzętem zapobiega 
negatywnym konsekwencjom dla środowiska naturalnego i ludzkiego zdrowia!  

01/2025 
Zastosowane oznaczenia 

  

Wyrób  
zgodny z CE.  

Producent. 

  

Utylizacja zużytego 
sprzętu elektrycznego.  

Dodatkowa 
dokumentacja i/lub 
instrukcja obsługi. 
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2. OPIS WYROBU 
Domofon Enir oferuje szereg funkcji, takich jak zdalna komunikacja między panelem zewnętrznym a unifonem, 
połączenie 2-przewodowe, bezpośrednie sterowanie elektrozaczepem i dodatkowe sterowanie bramą, przy czym 
elektrozaczep nie wymaga dodatkowego zasilania, a także wbudowany czytnik RFID umożliwiający dostęp za pomocą 
kart i breloków zbliżeniowych. Urządzenie pozwala na 5-stopniową regulację głośności dzwonka (4 poziomy głośności  
i wyciszenie), a cały zestaw może być zasilany jednym zasilaczem (na szynę DIN – zawarty w zestawach OR-DOM-BA-
935ZD/W i OR-DOM-BA-936ZD/W). Dodatkowym atutem jest wąski panel zewnętrzny, montowany natynkowo, który 
idealnie pasuje na wąskie słupki ogrodzeniowe i jest wyposażony w daszek ochronny. Wyróżnia go także podświetlane 
miejsce na nazwisko. 
 

3. PRZEZNACZENIE 
Domofon jest przeznaczony do montażu w budynkach jedno- (model OR-DOM-BA-935 i OR-DOM-BA-935ZD) lub 
dwurodzinnych (model OR-DOM-BA-936). Panel zewnętrzny przystosowany do montażu natynkowego, zewnętrznego. 
Unifon przeznaczony do montażu natynkowego w pomieszczeniach suchych. Zestaw umożliwia zdalną komunikację 
oraz kontrolę dostępu – idealny do domów, mieszkań, czy innych obiektów z kontrolą dostępu. 
 

4. DANE TECHNICZNE 
TYP URZĄDZENIA: 

 

SPOSÓB INSTALACJI: 

SYSTEM KOMUNIKACJI: 

jednorodzinny (OR-DOM-BA-935 i OR-DOM-BA-935ZD) 

dwurodzinny (OR-DOM-BA-936) 

2-żyłowy 

przewodowy 

UNIFON 
FUNKCJE: 

 

ILOŚĆ MELODII: 

REGULACJA GŁOŚNOŚCI: 

ZASILANIE: 

POBÓR PRĄDU: 

KONTROLA DOSTĘPU – STEROWANIE 

ELEKTROZACZEPEM: 

KONTROLA DOSTĘPU – STEROWANIE 

BRAMĄ: 

TEMPERATURA PRACY: 

MONTAŻ: 

MATERIAŁ: 

WYMIARY: 

WAGA NETTO: 

rozmowa, sterowanie elektrozaczepem i bramą,  

regulacja głośności, tryb wycieszenia 

1 

tak 

18V DC, 3A 

czuwanie <1,5W; praca <4,5W 

 

tak  

 

tak 

0°C - +50°C 

natynkowy 

tworzywo sztuczne 

70 x 201 x 47mm 

0,2kg 

PANEL ZEWNĘTRZNY 

KONTROLA DOSTĘPU – CZYTNIK RFID: 

KONTROLA DOSTĘPU – STEROWANIE 
ELEKTROZACZEPEM: 

STOPIEŃ OCHRONY: 

ZASILANIE: 

POBÓR PRĄDU: 

TEMPERATURA PRACY: 

MONTAŻ: 

MATERIAŁ: 

WYMIARY: 

WAGA NETTO: 

tak, 13.553-13.567 kHz Mifare 

 

tak, 12V DC max. 300mA 

IP65 

18V DC z unifonu 

czuwanie <1,5W; praca <2W 

-40°C - +50°C 

natynkowy 

stal nierdzewna + aluminium 

54 x 139 x 33mm 

0,3kg 
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5. BUDOWA ZESTAWU 

 

rys. 1 Budowa unifonu. 

UNIFON  
1. Głośnik słuchawki 

2. Uchwyt słuchawki 

3. Mikrofon słuchawki 

4. Otwarcie furtki 

5. Otwarcie bramy 

6. Regulacja głośności unifonu 

7. Złącze BUS1 do panelu zewnętrznego lub unifonu 

8. Złącze BUS2 do panelu zewnętrznego lub unifonu 

9. Złącze zasilania 

10. Złącze przycisku dzwonka 

11. Kod unifonu 

Przełącznik 1 wskazuje numer rodziny: ON – rodzina 1, OFF – rodzina 2. 

Przełącznik 2 wskazuje typ unifonu: ON – unifon dodatkowy, OFF – unifon główny. 

Uwaga: zestaw może zawierać maksymalnie dwa unifony – jeden główny i jeden dodatkowy lub dwa główne. 

Niezależnie od ustawień domofon nie ma funkcji interkomu 

12. Wskaźnik statusu (dioda LED) 
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rys. 2 Budowa panelu zewnętrznego. 

PANEL ZEWNĘTRZNY OPIS PRZEWODÓW 
1. Mikrofon 
2. Czytnik RFID 
3. Podświetlane miejsce na nazwisko  
4. Przycisk wywołania 
5. Głośnik 

6. Przewód przyłączeniowy 

7. Potencjometr regulacji głośności w panelu zew. 

Pomarańczowy – NO2 
Biały – COM2 
Zielony – NC2 
Szary – GND 
Czerwony – VL+ 
Czarny – GND  
Brązowy – EXIT1 
Żółty – EXIT2 
Blue – BUSA 
Fioletowy – BUSB 

 
 
Podłączenie zamka 
 
 
 
Do przycisków wyjścia 
 

Zasilanie (z unifonu) 
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6. MONTAŻ 
Właściwe umiejscowienie panelu zewnętrznego decyduje o komforcie pracy z urządzeniem. Zaleca się przed wykonaniem 

otworów montażowych przetestowanie urządzenia. W tym celu nie należy umieszczać panelu zewnętrznego oraz 

unifonu w tym samym pomieszczeniu, gdyż mogą się tworzyć sprzężenia (przenikliwy pisk). Zestaw przystosowany jest 

do montażu natynkowego. 

MONTAŻ PANELU ZEWNĘTRZNEGO 

 
rys. 3 Montaż panelu zewnętrznego. 
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rys. 4 Montaż panelu zewnętrznego w daszku ochronnym. 

1. Wyznacz miejsce instalacji. Urządzenie należy zamontować w miejscu umożliwiającymi wygodne korzystanie. 
2. Upewnij się, że kabel połączeniowy jest doprowadzony do wybranego miejsca i że jego długość jest wystarczająca 

do podłączenia urządzenia. 
3. Zdejmij z panelu zewnętrznego ramkę montażową. Za pomocą ramki lub daszka ochronnego wyznacz miejsca 

otworów na wkręty. W przypadku montażu pod kątem, do wyznaczenia miejsc na otwory użyj kątowej ramki montażowej. 
4. Wierć otwory w zaznaczonych miejscach. 
5. Włóż kołki rozporowe (zawarte w zestawie) do wywierconych otworów. 
6. Przeciągnij kabel przyłączeniowy przez elementy montażowe. 
7. Używając wkrętów zawartych w zestawie przykręć do ściany elementy montażowe do ściany w kolejności: ściana > 

ramka do montażu kątowego (opcjonalnie) > daszek ochronny (opcjonalnie) > ramka montażowa. 
8. Podłącz przewody zgodnie ze schematem podłączenia. 
9. Nałóż panel zewnętrzny na ramkę montażową zaczynając od górnych zatrzasków i dociskając dół, aż do usłyszenia 

charakterystycznego kliknięcia. 
10. Zabezpiecz całość od dołu małą śrubką zawartą w zestawie.  
11. Montaż panelu w daszku ochronnym: 

Umieść wspornik w zagłębieniu na dole kasety, a następnie wsuń panel zewnętrzny do daszka. Zabezpiecz panel 
zewnętrzny w daszku dokręcając śrubę zabezpieczającą od góry (mała śruba) i od dołu daszka (duża śruba). 
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MONTAŻ UNIFONU 

 
rys. 5 Montaż unifonu. 

1. Wyznacz miejsce instalacji. Urządzenie należy zamontować w miejscu, które najlepiej odpowiada wysokości oczu. 
2. Upewnij się, że kabel połączeniowy jest doprowadzony do wybranego miejsca i że jego długość jest wystarczająca 

do podłączenia urządzenia. 
3. Wyznacz dwa miejsca na wkręty odpowiadające rozstawowi otworów montażowych unifonu (ok. 10,5cm w pionie). 

Użyj poziomicy, aby upewnić się, że unifon będzie wisiał równo. 
4. Wierć otwory w zaznaczonych miejscach. 
5. Włóż kołki rozporowe (zawarte w zestawie) do wywierconych otworów. 
6. Wkręć wkręty (zawarte w zestawie) do kołków, ale nie dokręcaj ich całkowicie – powinny wystawać na tyle, by można 

było zawiesić unifon. Upewnij się, że wkręty są mocno osadzone i wystają równomiernie. 
7. Podłącz przewody zgodnie ze schematem podłączenia. 
8. Zawieś unifon na wystających wkrętach, dopasowując otwory w tylnej obudowie. Delikatnie pociągnij w dół, aby 

urządzenie stabilnie osiadło na wkrętach. 
9. Podłącz zasilanie zestawu i sprawdź, czy unifon działa prawidłowo. 
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7. SCHEMATY PODŁĄCZENIA 

Nie należy dokonywać żadnych podłączeń, jeśli urządzenie jest podłączone do sieci 230V/50Hz! Nieprzestrzeganie 
powyższego zalecenia może doprowadzić do uszkodzenia urządzenia. W celu uniknięcia zakłóceń nie należy 
umieszczać przewodów “niskonapięciowych” w tej samej osłonie co przewody wysokiej mocy. 

 

rys. 6 Schemat podłączenia zestawu jednorodzinnego (OR-DOM-BA-935). 

 Zestaw nie zawiera przewodów do podłączenia oraz elektrozaczepu! 
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rys. 7 Schemat podłączenia zestawu jednorodzinnego (OR-DOM-BA-935ZD). 

 Zestaw nie zawiera przewodów do podłączenia oraz elektrozaczepu! 

 
Projektując instalację elektryczną należy uwzględnić odpowiedni przekrój przewodów: 
do 30 m - zalecany przewód XzTKMXpw 2 x 2 x 0,5 mm 
od 30 m do 100 m - zalecany przewód XzTKMXpw 2 x 2 x 0,8 mm 

Połączenie z ryglem elektromagnetycznym powinno być przeprowadzone przewodem 2 x 0,8 mm. Z zestawem 
poprawnie współpracuje dowolny elektrozamek o napięciu zasilania 12V DC i poborze prądu max. 300 mA. Całkowita 
długość instalacji nie może przekroczyć 100 metrów. Nie zalecamy stosowania przewodów typu skrętka komputerowa. 
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rys. 8 Schemat podłączenia zestawu dwurodzinnego (OR-DOM-BA-936). 
 

 Zestaw nie zawiera przewodów do podłączenia oraz elektrozaczepu! 
 
Kod unifonu 
Przełącznik 1 wskazuje numer rodziny: ON – rodzina 1, OFF – rodzina 2. 
Przełącznik 2 wskazuje typ unifonu: ON – unifon dodatkowy, OFF – unifon główny. 
Uwaga: zestaw może zawierać maksymalnie dwa unifony – jeden główny i jeden dodatkowy lub dwa główne. 
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rys. 9 Schemat podłączenia wejścia 1 (furtka). 

 
rys. 10 Schemat podłączenia wejścia 2 (brama). 

 
rys. 11 Schemat podłączenia zwory elektromagnetycznej lub elektrozaczepu rewersyjnego. 
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8. OBSŁUGA ZESTAWU 

OBSŁUGA UNIFONU 

Wskaźnik statusu 

1. Przy poprawnie podłączonym zasilaniu w trybie czuwania dioda LED jest zawsze włączona. 

2. Podczas połączenia przychodzącego z panelu zewnętrznego unifon odtworzy dzwonek a dioda LED będzie włączona. 

3. Gdy podczas rozmowy lub podsłuchu zostanie naciśnięty przycisk otwarcia furtki dioda LED zamiga szybko 4 razy  

a następnie pozostanie włączona. 

4. Gdy podczas rozmowy lub podsłuchu zostanie naciśnięty przycisk otwarcia bramy dioda LED zamiga wolno 4 razy 

a następnie pozostanie włączona. 

Funkcje otwierania 

1. Podczas rozmowy lub podsłuchu naciśnij przycisk otwarcia furtki – dioda LED zamiga szybko a furtka zostanie 

otwarta. Domyślny czas otwarcia furtki wynosi 5 sekund. 

2. Podczas rozmowy lub podsłuchu naciśnij przycisk otwarcia bramy – dioda LED zamiga wolno a brama zostanie 

otwarta. Czas otwarcia bramy wynosi 1 sekundę i nie może zostać zmieniony. 

3. Po 20 sekundach od użycia dowolnego przycisku otwarcia rozmowa zostanie automatycznie przerwana. 

Regulacja głośności 

1. Unifon posiada 5-stopniową regulację głośności. Domyślny poziom głośności wynosi 3. Każde kliknięcie przycisku 

regulacji głośności zmienia poziom głośności o jeden w górę, zapętlając ustawienia. 

2. Aby zmienić głośność dzwonka, naciśnij przycisk regulacji głośności w trybie czuwania. 

3. Aby zmienić głośność rozmowy/podsłuchu, naciśnij przycisk regulacji głośności podczas rozmowy/monitoringu. 

Połączenia 

1. Po naciśnięciu przycisku wywołania na panelu zewnętrznym włączy się podświetlenie tabliczki na nazwisko, przycisku 

wywołania oraz czytnika RFID.  Panel zewnętrzny oraz unifon odtworzą dzwonek. Maksymalny czas oczekiwania na 

połączenie wynosi 30 sekund, po tym czasie próba połączenia zostanie automatycznie przerwana. 

2. Po podniesieniu słuchawki rozpoczyna się rozmowa, której maksymalny czas wynosi 2 minuty. Po zakończonej 

rozmowie podświetlenie na panelu zewnętrznym zostanie przygaszone. 

Uwaga: unifon główny oraz dodatkowy dzwonią w tym samym czasie. Po odebraniu połączenia na jednym z unifonów, 

drugi automatycznie przestanie dzwonić i wróci do trybu czuwania. W przypadku gdy połączenie zostanie odebrane 

równocześnie przez oba unifony, system połączy unifon, który uzna za pierwszy.  

3. Podczas rozmowy możliwe jest otwarcie furtki/bramy oraz zmiana głośności rozmowy w unifonie. 

4. Aby zakończyć połączenie odłóż słuchawkę. Podświetlenie na panelu zewnętrznym zostanie przygaszone. 

Podsłuch  

1. W trybie czuwania podnieś słuchawkę, aby przejść do trybu podsłuchu panelu zewnętrznego.  

2. W trybie podsłuchu podświetlenie panelu zewnętrznego zostanie włączone.  

3. W trybie podsłuchu można słuchać otoczenia panelu zewnętrznego przez unifon, a dźwięk z unifonu nie jest odtwarzany 

przez panel zewnętrzny – dźwięk jest przekazywany jednostronnie. 

4. Maksymalny czas podsłuchu wynosi 60 sekund, po tym czasie monitoring zostanie automatycznie przerwany  

a podświetlenie panelu zewnętrznego zostanie przygaszone. 

5. Podczas podsłuchu możliwe jest otwarcie furtki/bramy oraz zmiana głośności rozmowy w unifonie. 

6. Aby zakończyć podsłuch odłóż słuchawkę. 
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OBSŁUGA PANELU ZEWNĘTRZNEGO 

Regulacja czasu otwarcia  

1. Przewody GND/VL+ są przeznaczone dla elektrozaczepu (12V DC maks. 300mA), domyślnie ustawiony czas otwarcia 

wynosi 5 sekund. 

2. Aby zmienić czas otwarcia należy nacisnąć i przytrzymać przycisk wywołania i w tym samym czasie naciskać przycisk 

wyjścia 1 (lub krótko zwierać przewód brązowy z czarnym). Jedno naciśnięcie ustawia czas otwarcia na 1 sekundę,  

a możliwość regulacji wynosi od 1 do 10 sekund. Po ustawieniu żądanego czasu można zwolnić przycisk wywołania. 

Uwaga: przy każdej zmianie czasu otwarcia, regulacja zaczyna się od 1 sekundy. 

3. Przewody NC2/COM2/NO2 są przeznaczone dla sterowania bramą lub elektrozaczepem rewersyjnym. Domyślnie 

ustawiony czas otwarcia wynosi 1 sekundę i nie ma możliwości jego zmiany. 

Dodanie kart głównych 

1. Naciśnij przycisk wywołania na panelu zewnętrznym. 

2. Odbierz połączenie na unifonie, naciśnij na nim przycisk otwarcia furtki a następnie przycisk otwarcia bramy. Czytnik 

RFID na panelu zewnętrznym zacznie szybko migać. 

3. Naciśnij i przytrzymaj przez 3s dowolny przycisk wywołania na panelu zewnętrznym. Usłyszysz potrójny sygnał 

dźwiękowy a czytnik RFID zacznie migać – oznacza to wejście w tryb dodawania kart głównych. 

Uwaga: jeżeli usłyszysz poczwórny sygnał dźwiękowy z panelu zewnętrznego, oznacza to niepowodzenie przejścia  

w tryb dodawania karty głównej. Powtórz proces. 

4. Kolejno zbliż cztery karty zbliżeniowe do czytnika RFID. Pierwsza karta zostanie kartą główną dodawania dla wejścia 

1 (furtka), druga karta zostanie kartą główną usuwania dla wejścia 1 (furtka), trzecia karta zostanie kartą główną 

dodawania dla wejścia 2 (brama), czwarta karta zostanie kartą główną usuwania dla wejścia 2 (brama). 

Uwaga: podwójny sygnał dźwiękowy sygnalizuje poprawne dodanie karty głównej, sygnał potrójny sygnalizuje 

niepowodzenie dodania karty. Poprawne dodanie czwartej karty głównej zostanie potwierdzone pojedynczym 

sygnałem dźwiękowym i automatycznie wyłączy tryb dodawania kart głównych.  

5. Po dodaniu czterech kart głównych czytnik RFID na panelu zewnętrznym przestanie migać. Można zakończyć połączenie 

odkładając słuchawkę unifonu. Dodanie kart głównych zostało zakończone – możesz użyć kart do otwarcia wejść. 

Uwaga: przywrócenie ustawień fabrycznych panelu zewnętrznego nie ma wpływu na żadną kartę główną. Karty 

główne mogą zostać tylko nadpisane – nie mogą zostać usunięte z pamięci urządzenia. Proces przebiega tak samo, 

jak w przypadku dodawania kart głównych.  

Dodanie kart użytkowników 

1. W trybie czuwania zbliż kartę główną dodawania do czytnika RFID trzy razy w ciągu 10 sekund. Usłyszysz potrójny 

sygnał z panelu zewnętrznego a czytnik RFID zacznie migać – oznacza to wejście w tryb dodawania kart użytkowników. 

2. Zbliż kartę użytkownika do czytnika RFID. Podwójny sygnał dźwiękowy sygnalizuje poprawne dodanie karty 

użytkownika, sygnał potrójny sygnalizuje niepowodzenie dodania karty. 

Uwaga: jedna karta nie może zostać dodana wielokrotnie – w takim przypadku usłyszysz potrójny sygnał dźwiękowy. 

3. Powtórz krok 2 aby dodać kolejne karty.  

4. Po dodaniu wszystkich kart użytkowników, zbliż to czytnika RFID kartę główna dodania dla wybranego wejścia. 

Usłyszysz pojedynczy sygnał dźwiękowy, czytnik RFID przestanie migać i urządzenie wyjdzie z trybu dodawania kart 

użytkowników. Proces dodawania kart został zakończony, można użyć karty użytkownika do otwarcia wejścia. 

Uwaga: aby dodać karty użytkownika dla każdego wejścia potrzebna jest odpowiadająca karta główna dodawania. 

Podczas dodawania kart użytkownika, dostępy są przyznawane do obydwóch wejść – używając karty użytkownika, 

panel zewnętrzy otworzy oba wejścia na raz. 

Uwaga: jeśli podczas trybu dodawania kart nie zostanie podjęta żadna czynność w ciągu 30 sekund, urządzenie 

automatycznie powróci do trybu spoczynku. 

Usuwanie kart użytkowników 

1. W trybie czuwania zbliż kartę główną usuwania do czytnika RFID trzy razy w ciągu 10 sekund. Usłyszysz potrójny 

sygnał z panelu zewnętrznego a czytnik RFID zacznie migać – oznacza to wejście w tryb usuwania kart użytkowników. 
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2. Zbliż kartę użytkownika do czytnika RFID. Podwójny sygnał dźwiękowy sygnalizuje poprawne usunięcie karty 

użytkownika, sygnał poczwórny sygnalizuje niepowodzenie usunięcia karty. Jeżeli karta została już usunięta wcześniej 

usłyszysz potrójny sygnał dźwiękowy. 

3. Powtórz krok 2 aby usunąć kolejne karty. 

4. Po usunięciu wszystkich kart użytkowników, zbliż to czytnika RFID kartę główna usuwania dla wybranego wejścia. 

Usłyszysz pojedynczy sygnał dźwiękowy, czytnik RFID przestanie migać i urządzenie wyjdzie z trybu usuwania kart 

użytkowników. Proces usuwania kart został zakończony, użycie usuniętej karty użytkownika nie otworzy już wejścia. 

Uwaga: aby usunąć karty użytkownika dla każdego wejścia potrzebna jest odpowiadająca karta główna usuwania. 

Podczas usuwania kart użytkownika, usuwa się dostęp tylko dla jednego z wybranych wejść. 

Uwaga: jeśli podczas trybu usuwania kart nie zostanie podjęta żadna czynność w ciągu 30 sekund, urządzenie 

automatycznie powróci do trybu spoczynku. 

Usuwanie wszystkich kart użytkowników 

1. W trybie czuwania zbliż kartę główną usuwania dla wybranego wejścia do czytnika RFID trzy razy. Usłyszysz potrójny 

sygnał z panelu zewnętrznego – oznacza to wejście w tryb usuwania kart użytkowników. 

2. Zbliż kartę główną dodawania do czytnika RFID. Usłyszysz podwójny sygnał dźwiękowy.  

3. Ponownie zbliż kartę główną usuwania do czytnika RFID. Usłyszysz siedem sygnałów dźwiękowych sygnalizujących 

poprawne usunięcie wszystkich kart użytkowników. 

Uwaga: aby usunąć karty użytkownika dla każdego wejścia potrzebna jest odpowiadająca karta główna usuwania. 

Podczas usuwania kart użytkownika, usuwa się dostęp tylko dla jednego z wybranych wejść. 

 

9. CZYSZCZENIE I KONSERWACJA  
Zabrudzenia należy czyścić miękką lekko wilgotną szmatką z dodatkiem łagodnych środków myjących przeznaczonych 
do tworzywa sztucznego. Nie należy używać środków myjących opartych na bazie rozpuszczalników, benzyny itp. oraz 
środków zawierających substancje ścieralne. 
 

10. SERWIS POSPRZEDAŻOWY 
Jeśli pomimo staranności, z jaką zaprojektowaliśmy i wyprodukowaliśmy Twój produkt nie działa on prawidłowo, 
skontaktuj się z naszymi technikami z zespołu obsługi posprzedażnej:  
Doradca klienta detalicznego 
Tel.: +48 (32) 43 43 110 wew. 109 
e-mail: techniczny@orno.pl 
Od poniedziałku do piątku w godzinach od 8:00 do 17:00. 
 

11. KANAŁY KOMUNIKACJI ZWIĄZANE Z BEZPIECZEŃSTWEM 
Wszelkie skargi i informacje związane z bezpieczeństwem wyrobu należy zgłaszać do producenta za pomocą strony 
internetowej: www.orno.pl. 
 

12. DODATKOWE INFORMACJE 
Z uwagi na fakt, że dane techniczne podlegają ciągłym modyfikacjom, Producent zastrzega sobie prawo do dokonywania 
zmian dotyczących charakterystyki wyrobu oraz wprowadzania innych rozwiązań konstrukcyjnych niepogarszających 
parametrów i walorów użytkowych produktu. Dodatkowe informacje oraz wsparcie techniczne związane z produktem 
dostępne na www.orno.pl. Orno-Logistic Sp. z o.o. nie ponosi odpowiedzialności za skutki wynikające z nieprzestrzegania 
zaleceń niniejszej instrukcji. Firma Orno-Logistic Sp. z o.o. zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian w instrukcji - 
aktualna wersja do pobrania ze strony www.orno.pl. Wszelkie prawa do tłumaczenia/interpretowania oraz prawa 
autorskie niniejszej instrukcji są zastrzeżone. 
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Podmiot odpowiedzialny: 

ORNO-LOGISTIC Sp. z o.o. 

ul. Rolników 437, 44-141 Gliwice, Poland 

tel. (+48) 32 43 43 110, www.orno.pl 

NIP: 6351831853, REGON: 243244254 


